MI)KHAPOJHUA TYMAHITAPHUUA YHIBEPCUTET

MIKHAPOQHUA TYMAHITAPHUR YHIBEPCUTET

HAVKOBUU BICHUK
MIFKHAPOJTHOT'O
T'YMAHITAPHOI'O VHIBEPCUTETY

Cepis:
OUIOJIOTTA

SBIPHNK HAYROBUX IIPAILD

Bumyck 46 Tom 2



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2020 Ne 46 Tom 2

VIK 821.811-1.09:159.942

DOTI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2020.46-2.21

Peovra l. A.,

KanOuoam (Lios02i4HUX HOYK,

douenm Kageopu 2epMaHcbKOoi ironoll
Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenka

EMOTHBHICTb AHI'VIOMOBHOI'O COHETA:
JITH'BOKOI'HITUBHUU ACIIERT (HA MATEPIAJII
BIPIIOBAHUX TERCTIB JIiK. KITCA “TWO SONNETS ON FAME”)

AHoranis. CrarTio IPHCBAYEHO 3’SICYBaHHIO OCOONU-
BocTel (hopMyBaHHS €MOTHBHOCTI aHITIOMOBHOI'O COHETa Ha
OCHOBI MOETUYHUX TEKCTiB, Hanmucanux JIx. Kircom. 3 orsny
Ha Te, II0 EMOTUBHICTh MOSTUYHOTO TEKCTY HE Imijuisirae Oes-
HOCepeHbOMY BHBYEHHIO 3 OIVIAY Ha CBOIO IUQY3HICTb, ii
JOCIIIKEHHS YMOXKIIUBITIOETHCS Yepe3 METOANKH MOJIEITIOBAaH-
HS B IOETUYHOMY TEKCTi. TaKuM YHHOM, MOJIEITb EMOTHBHOCTI
Bipllla IOCTa€ K Taka, L0 CKIAaJaeThcsl 3 HU3KU (IyKTyariB
(konmuBaHb) pi3HOI BAJIGHTHOCTI Ta IHTEHCHBHOCTI, SIKi (op-
MYIOTb €MOTHBHY TPAa€KTOpi0 Bipmia. EMOTHBHA TpaekTopis
MOSTUYHOTO TEKCTY SIBJIIE COOOI0 CHHYCOIHY KPHBY, IO HECe
iHpOpMAIiI0 MPO TEPESKUTE YU MEePEeKUBAHE EMOILIIHE Bpa-
JKEHHS aBTopa a00 iX KoMIuiekc. OCKITBKU COHET Mae KaHOHIY-
Hy noeTu4Hy Qopmy, BiH (3a Teopieto P. [lypa) po3nisaaerses
SIK KOHBEpreHTHHH TekcT. [le o3Hauae, 1o 00pa3HicTh TAKOro
MMOETHYHOTO TEKCTY, 30KpeMa eMOIliliHa, € OCMHUCIIEHOIO, CKO-
PEroBaHO0 aBTOPOM 1 HAIIIJICHOIO Ha CTBOPEHHSI [IEBHOT CMHUC-
JI0BOi IOMiHAaHTH. 3aCTOCYBaHHS NPOLENYP KOHBEPIeHTHOTO
MUCJICHHs (aHAJIOTOBI MaIyBaHHS, IPyIyBaHHS 0Opa3iB 3a
AQHTUHOMIYHMMH O3HAaKaMHU B 00pa3Hi MPOCTOPH TOIIO) 100
00poOIIeHHS eMOIIIHUX BPa)KeHb Ma€ BU3HAYAIbHUI BILTMB Ha
(dbopMyBaHHS MOJIeNi eMOTHBHOCTI COHeTy. Hero € TpaH3uTHB-
Ha MOJIENb, siKa nependadae po3ropTaHHs KIFOYOBOIO €MOTH-
BY IL[OAO HOTO MiKy ¥ HOJaJIbIIEe CKEPYBAaHHS 10 a)eKTUBHOTO
HYIISl, 33 SIKUM TIPOCTEXYETHCS TpaHC(HOpMaIlis TAKOTO eMOTH-
By Ha €MOTHB i3 MPOTHUIICKHUMHU O3HaKaMH. TakuMm € Iibo-
BUI eMOTUB TeKcTy. B mpoananizoBanux conerax Jx. Kirca
KIIFOYOBHM € €MOTHUB CTPaKAaHHS JIIPUIHOTO CyD’e€KTa depes
HEMOXITUBICTh JIOCSITHEHHSI CJIABH, JIe ITiK CKIIa1a€ eMOIiTHUI
o0pa3 pozaparyBaHHS, L0 NEPENAETHCS BIAMOBIIHUMHU JICK-
CHUHUMH OTUHHULAMH (madman, fever, love-sick), a eMOTHB-
HUIi MOBOPOT cripusic GOpMyBaHHIO LITHOBOTO €MOTHUBY Bip-
I11a — BHYTPILIIHBOI TapMOHIi JIipH4HOTO CY0’€KTa.

Ko1io4yoBi cj10Ba: eMOTHB, COHET, TOCTUYHHMI TEKCT, KOH-
BEPreHTHE MUCIICHHSI, JIIHTBOKOTHITHBHE MOJICITIOBAHHSI.

MoctanoBka mpodnemn. EMOTHBHICTD MOETHYHOTO TEKCTY
€ OJHIEF0 3 HOTO KaTeropiM, Mo MOCTae K €HICTH 3MicTy (00pa3-
HOCTI eMOILiii) Ta GopMu, a came XyIOkHIX 3ac00iB, ki MAPKYIOTh
EeMOIIii{H] BpaKeHHS aBTOPA, AKUM, SIK IPABHIIO, IPUTAMAHHA TIEBHA
muy3HicTh 800 po3MHTICTh. [IpodmemMaTrka eMOTHBHOCTI TTOETHY-
HOTO TEKCTY B IIMPOKOMY PO3YMIHHI OXOITIOE IUTAHHS HALIMEHO-
CTi MOBICHHEBHX 3ac00iB BipIla Ha Mepeiady eMOLIHHIX BpakKeHb
aBTOpa YMTAYeBl. BoHA € 1, BOYECBH I, TIE JOBIHA Yac 3aJAIIATH-
METBCS AKTYalbHUM TPEIMETOM HOCHITKEHHS, ake CydacHi po3-
BIJIKM HE JIMIIC BCTAHOBIIOKTH BArOMi MOJIOXEHHS MPO 0COOMH-
BOCTI KOMYHIKaIlii eMOIIiH JTIOMWHH, ane i BUABIAIOTE yce Oiblie
HOBHX, HE OKPECJICHHX acleKTiB LbOro Mporecy, ki MoTpedyroTh
TO/IANBIIOTO BUBYEHHS.
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AHani3 ocTanHix rocaizkens i myoaikaniii. B mexax Buire-
323HA9eHO] TPOOTEMATHKH TPOBEIEHO UMMANO JOCTIKEHb. IX
PE3YIIBTATH € TOTYKHUM J0pOOKOM, KU JIa€ 3MOTy JieTalbHile
PO3IISHYTH HIOAHCH BTIIEHHS aBTOPCBKUX EMOI[iH y MOETHYHHX
TekcTax. Tak, HAHI OKPECIEHO CYTHICTh TEPMIHIB «eMOLIIHICTh
TMOTUHIY (K TEPBHHHOTO MCHXO(DI3i0N0riYHOr0 ABHINA) i «eMo-
THBHICTb TEKCTY» (L0 € BTOPUHHAM W00 EMOIIHHOCTI OHATTAM,
TOYHiIIIe, MOBEHHEBUM BUPAKEHHSIM eMollii) [1]; 3’scoBaHo criB-
BITHOIUEHHS KATETOPiH eMOmugHuUil — eKCnpecusHutl — ecmemuyHul
Y XyLOKHBOMY TeKcTi [2; 3; 4]; omucano crenuiuai puck eMowii-
HOI JIEKCHKH [5] Ta 3ampoBaIKeHO OHATTS EMOTHBY K JEKCHYHOT
OJIUHHII, 1O PEIPE3EHTYE emotito/emortii [ 1, . 28; 6], pospobmnero
THIIOJOTI0 €MOTHBIB (€MOTHBU-HOMIHATHBH, €MOTHBU-IECKDHII-
THBH, €MOTHBH-EKcTIpechBy) [ 1], BUSBNEHO MPUHIUITY [TO€THAHHS
EMOTHBIB y KOMIUTEKCHI TEKCTOBI yTBOPEHHS, a CaMe eMOTHBHI
Mepeski [7]; po3KpUTO XapaKTepHUCTHKH eMOTHBHOI GYHKIII] B MOBI
[8]; po3polneHo MeTOIUKH OTPHSABIEHHS Au(y3HAX 00pasiB eMo-
i1 38171 BUABICHHS 0COOMMBOCTEN CTBOPEHHS EMOTHBHOTO PE30-
Haucy [9; 10]; pexoHCTpyHOBaHO MOIEN] (hOPMYBAHHS EMOTHBHOCTI
B KAHPOCTICIH(IIHAX MOSTHIHMX TekcTax [11]; BUABIEHO CITeIH-
iy eMOTHBHOCTI JIMBEPreHTHHX | KOHBEPTEHTHHX MOETHYHHX
TeKcTiB [12], e AMBEpTeHTHUI OSTHYHHH TEKCT PO3MIAIAETECS SK
BMIiCTHIIE Oe3MOCepeHiX aBTOPCHKIX eMOLIHNX BpakeHb, a KOH-
BEPTEHTHHIA TPAKTYeThCS K TaKuH, M0 (IKCye OCMUCIEH] aBTop-
cbki eMoiini 00pasu [12; 13]. [lonoxeHHs 3rafjaHux I0CTiIKEHb
JIA10Th 3MOTY TO-HOBOMY PO3IIISHYTH BXe H00pe BUBYCHI Ha HeH
yac JKAHPOBi Pi3HOBH/M TOe3ii. 30KpeMa, CTaTTA MPHCBAYYETHCS
BHSBIIEHHIO 0COONMBOCTEH BTUICHHS aBTOPCHKHX EMOLIHHIX Bpa-
EHb Y COHETI.

MeTo10 CTaTTi € BCTAHOBNEHHS MOJEN €MOTHBHOCTI aHIIIO-
MOBHOTO coHety. [Ipu 1poMy 3a3HauMMO, IO TS MOZEIUTIO eMO-
THBHOCTI IIOETHYHOTO TEKCTY PO3YMIEMO CBOEPIMHHN KOHCTPYKT,
110 Hece iH(pOpMAIIiFo IIPo eMoliiiHe BpakeHHs (200 X KOMILIEKC)
aBropa. [Ipomec MonemoBanHs mependadac CTBOPEHHS «3HAKOBOTO
o0pasy 00’exTa, mo MonemoeTbes» [14, c. 206], #oro «BizoOpa-
KEHHA Y BUDIAAI Haykooro omucy» [14, c. 206]. Pexonctpyk-
I MOZENI EMOTHBHOCTI NOETHYHOrO TEKCTY YMOXJIMBIIOETHCS
TIOCTYNBOBAHAME BHCHOBKAMH JIOCII/KEHD Y Tay3i eMOTionorii
(mepenik 3a3HaYEHO BHIIE); TIONOKEHHIAMHA TICHXOJIOTIT TIPO eMOTIii
Ta TIOYYTTS JEOMUHN [15; 16], @ TAKOXK TEOPETHIHIMH 3M00yTKAMH
KOTHITHBHOI TIOETHKH TPO 00 €KTHBAIII TTHOMHHUX CMHUCIIB,
BIMCAHKX Y MOeTHIHKX TekeTax [12]. Ipomec MomemoBaHHsS eMo-
THBHOCTI [OETHYHOTO TEKCTY MiAKPILIOEThCS rpadiuHuM yHAOU-
HEHHSM JI0CTi/KYBaHOTO 00’ ekta. OO’ €KTOM JOCTIKEHHS TIOCTaE
EMOTHBHICTh aHTTIOMOBHOTO COHETY, & IIPEJIMETOM — MEXaHi3MHU BTi-
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TIeHHS aBTOPCHKUX EMOLIIHUX BPAKEHb Y XYIOKHIX 3ac00ax i Tek-
CTOBHX TIPHIIOMAX COHETY.

BcranoBneHHs Mofeni eMOTHBHOCTI MOETHYHOTO TEKCTY
BKIIOYAE PEKOHCTPYKI[IO HASBHMX y HbOMY (MykTyariB (Bin
aurn. fluctuate — KOMUBATHCSA), 16 KOKEH (IYKTYaT CKJIAJAeThes
3 TIOPOTY EMOLIHHOT0 BpaKEHH, HOTO iKY Ta criaxy. EMoTuBHOMY
(uykTyary mpuTaMaHHi Taki XapakTePHCTHKH, SK BalCHTHICTb
Ta IHTEHCUBHICTb (TEPMiHU EKCTPANONBOBAHI 3 TICHXOMOTIT eMOLH
[16, c. 129]), ne mij BANCHTHICTIO PO3YMIIOTh AKICHI 03HAKH €MO-
LiHOTO BpaxkeHHs (Y LIMPOKOMY CEHCi HOro akcionorito, a came
TIO3UTHBHY Y1 HETaTUBHY), a T1iJl HTEHCHBHICTIO — CHITY MIEpEKuBa-
Hoi emorii [16, c. 129]. Ueprysanss dumykTyariB pi3HOi BaleHTHO-
CTi CTBOPIOE B TEKCTI MOTHBHI [OBOPOTH, & CYKYIHICTh OCTAHHIX
(opMye eMOTHBHY TpaeKTOpilo TOETHYHOTO TeKcTy. BoHa siBnse
00010 CHHYCOTIHY KDHBY, 1110 Hece iHQOpMALLEO TPo NepeskuTe di
TepexkuBaHe eMoLliiiHe BpakeHHs aBTopa abo ix kommieke. Kon-
irypauis emoTHBHOT TpaekTOpii 3aMexKuTh Bifi crenudiku aBTop-
CBKHX TIEPEXMBAHb 1 HOTO TBOPUOTO 33/[yMY, XKaHPOBOT HATIEKHOCTI
TIOETHYHOTO TEKCTY, & TAKOXK iHIIMX YMHHHKIB. 3poduMo crpody
PEKOHCTPYIOBAHHS MOJENi EMOTHBHOCTI aHIJIOMOBHOTO COHETY Ha
OCHOBI JIBOX BipmoBanux Tekcti “Two Sonnets on Fame” [17],
Harmicanux Jxonom Kircom (1795-1821 pp.).

Bukaan ocnoBHoro Marepiany. Buxonsuu 3 mpummymieHHs, 1mo
Ha (JOpMYBaHHS KaTeropii eMOTHBHOCT] BILTHBAIOTh aHPOBI 0CO-
OMIBOCTI BIpIIOBAHOTO TEKCTY, 3pOOMMO KOPOTKHMH OIS BU3HA-
YeHDb COHETY.

Comer (it. sonetto — 3By4at) — 1ie TIOETHYHUI TEKCT, 110 Ma€
BHCTPYHUCHY «KaHOHIYHOTO KapOyBaHHs» moeTuuny dopmy. Takuii
BIPII CKJIAJIAEThCA 3 14 PsIKiB, AKi TPAIHULIHHO 00’ €IHYIOThCSA Y 1Ba
KatpeHH i iBa TepueTd. OnHak Taka crpodiuna OynioBa He € MOCTil-
HOIO 1 Mae HU3KY BapianTi. Tak, HAMpUKIaj, BUOpaHi 114 aHATi3y
TIOETHYH TEKCTH CKIIA/IAI0THCA 3 TPHOX KATPEHIB T OTHOTO AMCTHXA.

Kommo3uiis conera € Takox kanoniuHow. KoxHa crpoda — e
3aBepleHe cMuciose Hine. [lepmmii katpeH, sk npaBuio, MICTHTH
EKCIIO3UILIIO BipIla, IO MPE3EHTYE HOro OCHOBHY TeMy. B npyromy
KaTpeHi MofiaeThest PO3BUTOK TeMu. OOH/IBA KaTPEHN COHETa BEYTh
NiHiro migiomy. Jani nouMHAETCS HU3XIHA TiHis TEMH: Y TIEPIIOMY
TepUeTi MOJAEThCS HATAK HA PO3B’S3KY Bipiia, a B APyroMy — ii
mBHAKa peanizaiis. [[py 10My B OCTaHHBOMY PAIKY BipLIOBAHOIO
TEKCTY BOHA € HAHOLIBII YiTKO BUpakeHOH [18, ¢. 276]. BayTpimss
THYUKiCTb COHETHO! (OpMH TSXKi€ 10 TOCTIHHOTO OHOBMEHHS
kaHoHy [19, ¢. 649]. 3a TeMaTHKO COHETH € HAWOLIBII MONIMpe-
HUMH Y MEIUTATHBHIH, a TAKOX y Teli3axHii nipumi [19, c. 650].

3 omsjy Ha POMIAHYTI BHILE MONOKEHHS COHET € KOHBE-
TEeHTHIM MOCTHYHAM TEKCTOM, Y SIKOMY 00pa3HiCTh TSKIE 10 TeB-
HOi cMHCI0BOT JIoMiHaHTH [12]. KoHBEpreHTHI TEKCTH 3yMOBITO-
I0ThCS MEXaHi3MaMH i TIpOLeTypaMu KOHBEPIEHTHOTO MHCIEHH,
SIKi BKITIOYAIOTh Pi3Hi MAIyBaHHS (mappings), NOTIKOI0 CTBOPEHHS
aKUEHTIB, BUKOPUCTAHHAM PHUTMIKO-METPHYHOI MaTpuLi y Bipi
tomo. OTKe, TAKHil TEKCT, BOYEBH b, HE MOXKE MICTHTH Oe3moce-
PeIHBO TeEpekuBaHi eMOLiiiHi BpakeHHs apTopa. Ckopime, BiH
TPHUCBAYYETCS IOETHIHIM PeQEKCIIM HaJl TIOUYTTAMH JIPHIHOTO
cy0’exra, sk, Hanpukian, y B. lekcnipa [20; 21], Tomy emoniiina
00pasHiCTb COHEeTa 3aBKIM Mae BiIOMTOK PAliOHATBHOTO MHC-
TeHHs aBTopa. EMouiini BpakeHHs, BIMCAHI B COHET, € «MOTUGi-
KOBAHIMI» BPaXCHHAMH aBTopa (metamorphic passions, TepMiH
JI. Maiina [13]).

AHani30BaHi NMOETHYHI TEKCTH ABNSIOTH COOO0I0 IUNTHX: BOHU
HAIKCaH] Ha OIHY # Ty K TEMaTHKy — TEMaTHKy CITaBH — i 32 3aK0-

HAMU JHNTHXY, APYTHH BIPUI € JOTIYHAM TPOJOBKEHHAM Mep-
moro. Y Bipmax HaeThcs Mpo MapHi 3ycHns iHuBixa 3100yTH
co0i cnaBy. BoHa npuxomuTh 0 THX, XTO Ha Hei 30BCIM HE yekae
i He BuOupae 110 Hei musxy. [l cTBOPEHHS KOMIO3HUILIHHONO KOH-
(ikTy B TeKcTi (a comer €, 3a M. Bexepou, «HaiinianekTuuimmm
XYIOKHIM BHIOMY, SKOMY TIPHTAMaHHA {HTCHCHBHA JpaMatypriii-
HicTh [19, c. 649], wo peanizyeTbcs B AHTHHOMIYHIN OpraHizawii
CTpo()) aBTOp TMPOTHCTABIIAE IyKaua CNAaBH TEPCOHI(IKOBAHOMY
o0pasy cmaBi, a came IPUMXIHBIH skiHL{. TakuM YMHOM, Y Bipmi
CTBOPIOIOTBCA 1B 0OpasHi MPOCTOPH, B3a€MOMIS SAKMX BHM3HAYAE
(opMyBaHHs EMOTHBHOT TPA€EKTOPIT BipIla T2 MOZIENi EMOTHBHOCTI.

Obpaszui npocmopu conema. I1iji 00pa3HAM TPOCTOPOM PO3Y-
Mi€eMO (parMeHT 00pa3HOT CHCTEMH MOETHYHOTO TEKCTY, 00 €1Ha-
HHii TIEBHOIO CMHCIIOBOIO IOMIHAHTOK0. Y MEKaX MEpIIOro COHETY
JMNTHXA MOXHA BUOKPEMUTH TaKi J1Ba aHTHHOMIUHi 00pa3Hi mpo-
cTopu: 00pasHHil TPOCTip WIyKaya claBu Ta oOpasHWil MpocTip
alneropii cnaB, sKi IPOTHCTABNSIOTECA 1 JAKOTH OYATOK TPETHOMY.
Tperiii 00pa3Huii MPOCTip LBOTO Bipllia MA€ PICH EMEPIKEHTHOTO,
T0OTO TaKOTO, SIKHIi 3’ ABNSETHCS B Pe3Y/IbTATI B3AEMO]IIi JIBOX aHTH-
HOMIYHHX TpocTopiB. OTxKe, HUM € o6pasHuii mpocTip Oaifyxoi
70 CITaBH JIIONUHH.

OOpasHuii mpocTip 1yKaya cliaBi MapKOBaHHii 00pa3oM iHIH-
BiJIa, KNIt IOCTAE Y CBITIi pada cBOiX OaxaHb i oYyTTiB, O0KEBIIb-
Horo: To those who woo her [Fame] with too slavish knees; love-sick
Bard; Artists lovelorn; madmen. OOpa3auii mpoctip aneropii caBu
TpeJCTaBIse A0CTPAKTHE MOHSATTS CIABU Y BUIISII KIHKH JIETKOD
noBeinky: Fame, like a wayward girl, nenepenoadyBanoi oco0u,
anoriunoi y csoix misx: will still be coy / To those who woo her
with too slavish knees, / But makes surrender to some thoughtless
boy, / And dotes the more upon a heart at ease, 0co0u, sika poOUTh
yce Beymnepey, a0y BUKIMKATH PO3IPATyBAHHS B TIPHYHOTO TIEPCO-
Haxa. Cepey IHIIMX 00pa3iB, y AKi BTUTIOETHCA MOHATTS CIABH, i
HA3BaTH 00pa3n HKIHKU-IUTAHKH, KIHKA-3PaJHHII, TOHBKH Miho-
noriyHoro 6oxectsa Hina, cosuxu [lotiapa (cectpy miacTymHoi
xinkn [lotidapa, fka, BoYeBHIb, A1 aBTOPA XapaKTEPH3YEThCS
TAKUMHU XK TiICTynHUMU pucamu): a Gypsy, Nilus-born, Sister-in-
law to jealous Potiphar.

O6paznuii mpoctip Oaiayxoi 0 CABU JIOMMHA € HLTHOBUM
TPOCTOPOM COHETY. TYT CTBOPIOEThCS ineanbHuii 00pa3 iHAuBiAa,
KNI iMiTye OaliIyKy TOBEIIHKY aneropii cliaBi, HAMAraro4uch ii
npoBunTH. DopMyBaHHS TaKOro 00pasy yMONIMBIIOETHCS MLTS-
XOM MPOEKTYBAHHS PHC, PUTAMAHHIX MIEPCOHI(iKoBaHOMY 00pasy
CITaBH, Ha 00pa3 IIyKaya claBH.

Jlpyruii COHET € IOTTYHIM MPOOBKEHHSM MONEPETHBOO TEKCTY,
Jie OTPUMY€ PO3BUTOK LLTbOBHI MPOCTIp AUNTHXA, & Came 00pasHui
npocTip Gaitmysxoi o cnasu momuny. Lleit 00pa3 posropraeTbes 3a
JIOTIOMOTOK) HU3KH aHTHTe3. CIpariuii 10 CJaBH 1HMBIJ NOPIBHIO-
€ThCS 31 XBOPUM Ha TUXOMAHKY HomoBikoM: How fever'd is the man,
who cannot look / Upon his mortal days with temperate blood, / Who
vexes all the leaves of his life’s book, / And robs his fair name of its
maidenhood. Y 11b0My BiH € IIOIOHNM JI0 TIAPATIOKCATBHUX 00pa3iB,
SIKI MAPKYIOTBCA, 30KpeMa, OHIMAMHU Ha MO3HAYeHHs Mi)oNoTiyHIX
icror: It is as if the rose should pluck herself/ Or the ripe plum finger
its misty bloom / As if a Naiad, like a meddling elf, / Should darken
her pure grot with muddy gloom. HaroMicTh BifICyTHICT rapsuKyBa-
TOl MOBEIHKM B TIOIIYKAX CIIABH TMeEPeNacThCsl TPALiiHIMHE, TapMo-
HiliHuMu oOpazamu: But the rose leaves herself upon the briar, / For
winds to kiss and grateful bees to feed, / And the ripe plum still wears
its dim attire, / The undisturbed lake has crystal space.
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3a I0MOMOT 00 TBOPUHX MPOLEAYP aBTOpa AHTHHOMIUHi 00pa3u
JUNTAXY TPOXOAATh €TAlld MPOTUCTABICHHS, TMPOEKTYBAHHS,
3ICTABNCHHA 3311 CTBOPEHHS ITLOBOTO 00pasy COHETY, a came
TapMOHIHHOTO HJWBIMA, SKOMY BIACTHBO TiepeOyBaTH B €MOIIii-
HOMY CTaHi piBHOBaru abo bmaroyari.

Modeny emomusnocmi conema. Koxxen 3 00pasHux npoctopis
opmye CBill TOMIHAHTHUI €MOTHB, KUl HA PIBHI I[IOTO TEKCTY
MOXHA PO3IISZIATH K ME30eMOTHB (MpoMixkHuit eMoTus). Ha Tek-
CTOBOMY piBHI (OPMY€EThCS LITHOBHI EMOTHB BipIIa SIK PE3yNBTAT
B3aEMONi{ IBOX Me30eMOTHBIB. Bil dikcye MiTh0BHH eMOMIAHI
00pa3 aBTOpa TMOETHYHOTO TEKCTy. EMOTHBHE 3HAY€HHS BIpIIiB
€ HeBIIPHBHIM Bijl 00pa3HOTO # JNOTIYHOTO HATIOBHEHHS TEKCTY.
TaxuM UHOM, IEPEKMIOYEHHS aBTOPCHKOT TBOPYOT YSIBH MiXK ABOMA
00pa3HUMH TIPOCTOPaMH HOULyKaya ciasy Ta 00pasHoro mpocTopy
anezopii crasu CTBOPIOE EMOTHBHI KOJMBAHHS, IO BiIOYBAIOTHCS
MDXK IBOMa MOJIOCaMu emoyiocghepu moduny. Ofpasy 3a3Ha4UMO,
110 i emoyiocghepoio modunu PO3yMieMO KOHCTPYKT, MEHTAJIbHE
YTBOpEHH, C(hOPMOBAHE CHCTEMOIO KOHIIEMTIB, IO HECYTh iHMOp-
Maliio TIpo eMOILiiiHi BpakeHHs inymBina. oMy nprTaMansa cie-
PUYHA CTPYKTYpa 13 YiTKo OKpecieHuMy nomocamu. OiH Momoc
Tpe/ICTaBIeHNH 00pa3oM eMOllii PO3PaTyBaHHS HE3iHCHEHHIM
OaxaHHAM JipH4HOTO Cy0 ekTa Math cnasy. Lleit 06pa3 BHyTpim-
HBOTO TIOYYTTS XapaKTEPH3YEThCS HETaTHBHOIO BAJICHTHICTIO 1 Ipa-
HUYHO BUCOKO IHTEHCHBHiCTIO. Ha piBHI MOBNEHHS BiH mepena-
€ThCSl JICKCHYHIMH OJIMHALIAMH, 110 TepenaloTh eKcTepiopialiio
BHYTPIIIHBOTO CTaHy OOKEBINBHOI JIONMHM, & Came pO3ApaTy-
BaHHS, JIMXOMAHKY, HECAMOBUTICTh Ta XBOPOONHMBICTh, Takuit 00pa3
MO Ti/ICHITIOETHCS TIOCTIHHO MPUCYTHIM CTHMYIIOM, a came Oaii-
IYXKICTIO aNeropii caBy abo MPUXOBAHOK HACMIMIKOK 3 i OOKY.
[IpoTHCTOSHHS MiX JBOMA TOMIHAHTHHME 00pa3aMH CTBOPIOE JIBa
ME30€MOTHBH, TaKi SIK CTpaKIaHHs Ta Oall Ty KiCTb, 16 ME30EMOTHB
OaiiyxocTi Cpuse PO3BUTKY ME30EMOTHBY CTPAKIAHHS, MiIBO-
JIS4K HOro JI0 MKy IHTGHCHBHOCTI. TaKUM YMHOM, ME30EMOTHBH
CTBOPIOIOTH MK EMOTHBHOTO (IyKTyary. BEiltoueHHs MexaHi3Mis
ratio HeWTpamsye Takuit 00pa3 emoii B Tekcti. Lle BinOyBaeTbcs
MOTHBOM TEPEKOHAHHS JIPHIHOTO CY0’ €KTa MOBOMTHCS aHANOTIY-
HUM YMHOM 200 aHAJIOTi€l0 3 iHIIMME 00pa3amu, SKi BHSBIAIOTh
HemiapOOHHIl CIOKiH, OTXKe, CTIPABIIOTh BPAXEHHS BHYTPILIHBO]
TapMOHii i rpauii, IKIMH 3aXO0IUTIOKTHCS 0TOYYIOYi.

OTke, eMOLiS PO3PATyBAHHS MOCHIIOETBCS MOPOKYIOUHM
il cuMmymoM (BIICYTHICTIO HANEKHOT i OakaHOi JUIs JIPUYHOTO
cy0’€KTa CaBH) Ta HEUTPANI3yEThCS EMOIIHHOI0 00pa3HICTIO CII0-
xoto. Lleit 00pa3s mpencTasise NpOTHIEKHHH MOMOC emoyiocdepu
moouny. OTXe, CTIOKIH € IUTHOBAM EMOTHBOM TEKCTY, 3 SIKUM aco-
LIIOI0TBCS BPiBHOBAKEHICTD JTIPUUHOTO CY0 €KTa, palioHaNbHICTh
¥oro il i MUCJICHHS; CTIACIHHSA Y PENiriiHOMY CEHCI; rparlis i rap-
MOHISl y TEpMiHAX E€CTETHKH.

AHAII30BaHOMY COHETY-IMNTHXY NPUTAMAHHA TPAH3UTHBHA
MOJIETh eMOTHBHOCTI, Jie 00pa3 IeBHOI eMOIIii PO3rOPTA€ETCS, PO3-
BHBAETHCA, 0CATAE HAWBULIOTO CTYIEHsS IHTEHCHBHOCTI, a TOTIM
TparHe 10 «ad)eKTHBHOTO HyJIs, KM HOTo HEHTpanizye 1 nepeso-
JIUTH PUYHOTO CY0’€KTA B HOBY IIOLIMHY MOYYTTIB. Y LOMY pasi
HEIO € CIIOKiH, 0Narojarh i rapMoHis.

«Achexmusnuii ny1v» AK MOYKA 6CMAHOBTEHHA GHYMPIWIHBOT
2apMOHIT ipuyHo20 cyo’ekma. « AQSKTHBHUHN HYJbY — € BiITHHOK
eMOTHBHOI TPA€EKTOii BipIiIa, Ha TKOMY 00pa3 eMOIIii BHCOKOi iHTEH-
CHBHOCTI HelTpanizyerbcs. HaToMicTh BCTaHOBIIOETBCS MOUYTTS
piBHOBArH, TapMOHii, OIATONATHOTO CMOKOI0 JIPHYHOTO Cy0’eKTa.
Sx M 3a3HaYANH paHillIe, COHET € KOHBEPTEHTHUM TIOETHIHUM TeK-
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ctoM. Lle o3Havae, mo emotist, nepeskuBaHa abo MepexuTa aBTOpOM
TOETHYHOTO TEKCTY, € He 0e3Mocepennboio, @ OCMHUCIEHOI0 HIM.
Bxmiouenns ratio, MexaHi3MiB peduiekcii aBTopa Hal MOYyTTAMH
03Haua€ aKTyami3alilo MeXaHi3MiB OBOJNOMIHHSA, KepyBAHHS CBOIMH
TepeKUBAHHAME 1 caMuM c00010. TakuM YMHOM, Y TEKCTi 3’ BIs-
10ThCs 00pa3H, IOPOKEH aHATIOTOBUM MUCTICHHSIM aBTOpa, AKi yHa-
OYHIOKOTH TIPoOIeMy, eKCTEpiOPH3YHOTh BHYTPILIHI IOYYTTA 1 TOsiC-
HEOOTh 3MICT €MOILii, IKHH s 0araThoX € MPUXOBAHKMM 3 OTJIAY Ha
3ACTIMUIEHICTh CBOIMH MOYYTTAMH. 3 HIIOTO OOKY, Y COHETi HasiBHI
TIOaIi aBTOpa, AKI HEHTPANi3yroTh «PO3KPYUEHHID» 00pa3 eMollii.
3a3HaveHi MOETHYHI CTpaTerii MepeBoasTh JMIPHYHOTO MEPCOHAKA
BiJI BIACHUX TPHBOT JI0 CTaHY PiBHOBArk abo Onaromari.

OTxe, B aHATI30BAHMX TEKCTAX EMOTHBHA TPAEKTOPiA CKEPOBY-
€ThCA 10 «a()eKTUBHOTO HYMS» i Hajali pO3rOPTaEThCA Y HATPAMI
00pa3y eMoIlii MO3UTHBHOI BAJICHTHOCTI.

BucHoBku. Moyienb eMOTHBHOCTI MOETHYHOTO TEKCTY — Iie
PEKOHCTPYHOBAHMIA ANTOPUTM BiTBOPEHHS ABTOPCHKOI EMOLIi.
OcKinbky eMoIii MOTMHA He MiUIATA0Th 0e3M0CepeTHEOMY CIIO-
IVISIAHHIO, TX BUBYCHHS YMOXTHBITIOETHCS HIUISIXOM MOJICTIOBAHHSL.
Mopens eMoTHBHOCTI Niepen0adae HASBHICTh IBOX aHTHHOMIYHKX
TIPOCTOpIB, TMEPEKIIOUEHHS! aBTOPChKOI YBAarM MIK SKHMH CTBO-
PIOE €MOTHBHY TpaeKTOpito Bipmia. EMoTHBHA TpaekTopis Bipmia
SBJIAE COOOK0 CHHYCOITHY KPUBY, IO (IKCYE eMOTHBHI KONMBAHHS
B Tekctl. KonmBaHHS TpescTaBieHi eMOTHBHUME (IyKTyaTam,
SKI CTPYKTYPHO BKIIOYAIOTh HOPIT, MK, CMa, MO0 Beje 10 «adek-
TUBHOTO HYJS», SKHii Ja€ OYaTOK eMOTHBHOMY noBopoty. OTixe,
B QHANI30BAHMX COHETAX EMOTHBHA MOJIENb € TPAH3UTHBHOIO, JIe
TIeBHUH 00pa3 eMolii T0cATa€ CBOTO MiKY i B OAANBIIOMY MLITXOM
JIOTIYHOTO OCMHUCTIEHHS HEUTPATi3y€eThCs Ta TPAHC(OPMY€EThCS Ha
IPOTHIICKHHUIL

[lepcneKTuBaMU LHOTO JOCTIDKEHHS € BUABIEHHS MOXJIUBHX
BEKTOPIB PO3TOPTAHHS TPAH3MTUBHOI MOJENI COHETa B CHCTEMI
KOOPIMHAT MEHTATIbHOTO KOHCTPYKTY «eMomiocdepa JTIOIIHHI.
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Redka 1. Emotiveness of English Sonnet: the cognitive
aspect (a study of “Two Sonnets on Fame” by J. Keats)

Summary. The paper is focused on finding out the pecu-
liarities of emotiveness construing in the poetic texts writ-
ten by John Keats. Emotiveness is regarded in the article as
the category of the poetic text which presents itself as the unity
of its form and content, where the content is represented by
the author’s emotional images and the form — by the emotive
or lexical means that mark images of emotions in texts. As
far as emotiveness of the poetic text is a discreet phenome-
non and thus cannot be a subject of immediate analysis, its
studying is enabled through the methods of modeling in poetic
texts. Thus, the model of emotiveness appears as to be a con-
strual that consists of a number of fluctuations of different
valences and intensity. Their total number forms an emotive
trajectory in the poetic text. Formally, the emotive trajectory is
a sine wave that graphically tracks in the text changes in dis-
tribution of emotional images or their complex experienced by
the author at the moment of writing or prior to it. As the sonnet
has a canonic form, it (according to R. Tsur) should be regard-
ed as a convergent text. It means that the imagery of such
a poetic text is processed by cognitive mechanisms and direct-
ed at creation of a specific focus in the text. The usage of pro-
cedures of convergent thinking (for example, analogous map-
pings, grouping of antonymic images within image-bearing
spaces, etc.) to emotional images predetermines the formation
of the model of emotiveness in a sonnet. It has been found
out that the analyzed sonnets are based on the transitive mod-
el of emotiveness. Such model presupposes the development
of the key emotive image towards its peak and then turning
to affective zero point and transforming to the emotive image
with the opposite valence, which appears to be the target emo-
tive image in the poetic text. In the poetic texts by J. Keats,
the key emotive image is represented by the image of suffering
which gradually transforms to the image of the inner harmony
of the persona.

Key words: emotive image, sonnet, poetic text, conver-
gent thinking, cognitive modeling.
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